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THE MOST HOLY BODY AND BLOOD OF CHRIST

“This is the bread that came down from heaven. Unlike your
ancestors who ate and still died, whoever eats this bread will live
forever.” - Jn 6:57-58

EL CUERPO Y LA SANGRE DE CRISTO

“Este es el pan gue ha bajado del cielo; no es como el mana que
comieron sus padres, pues murieron. El que come de este pan
vivird para siempre”, - Jn 6, 57-58
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MASS SCHEDULE
ENGLISH:

~ Daily Mass (Mondays - Saturdays): 9:00am

Saturday Vigil: 5:00pm

Sunday: 7:15am
10:30am (with ASL interpreter for SJCD)
6:00pm

ESPANOL:

Miércoles y Viernes 7:00pm

Vigilia del Sabado : 7:00pm

Domingo: 8:45am & 12:30pm

DEVOTIONS
ENGLISH:
Divine Mercy Chaplet : Weekdays: 8:15am
Rosary: Mondays - Saturdays: 8:30am

.| Novena to Mother Perpetual Help:

Wednesdays & Saturdays after 9:00am Mass

ESPANOL:
Rosario: Miércoles 6:30pm y
Viernes después de la misa de 7:00pm

BILINGUAL:
Healing Service prayer | Servicio de Oracién de sanacién
3rd Thursday of the month 7:00pm

RECONCILIATION:
Saturdays from 3:30pm - 4:30pm

(=] =] 24 hours - Eucharistic Adoration

; 1 .E Anointing of the sick - First Fridays 9:00 am & 7:00 pm Masses
N, A
[w] =1t Eucharistic Adoration - All Fridays

Parish Website Exposition after 9:00am mass Benediction at 6:30pm
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Pray for
the Sick:

Augusto Ifigo Alojado
Juan Torres, JR
Brittany Thomas
Fernando Medina
Angel Medina

Scott Michaels

June Mastrocola
Lazaro Rodriguez
Patricia Lydon

Melosi Meredith
Maura Coriale

Viola Cleo Bradshaw
Adolfo Lopez

Ana Elizabeth Escamilla
Miriam Ballado Moreno
Osvaldo Perez Jimenez
Melinda Reynado
Luis Pinto Sr.
Josefina Marquez
Andrew Gardanier
Jane Eggleston
Marisa Vera

Jeff Intreas

Selvi Pauline

Kinh La

Bernie Hoercher

Ana Maria Ceja
Ernesto Gamboa
Benigno Visaya Valete
Daniella Sanchez
Corazon Atengco
Jorge Vaquerano
Virginia Untalan

Stan Castellino
Teresa Rocha

Isabel Marquez

Wally Macedo

Carlos Hernandez
Juana Cervantes

Kim Do

Diana Padilla

Juan Ontiveros
Barbara Wakefiel
Rick Wakefield
Cathy Chinn
Richard Kolda
Angelita Romano
Anrico Soriano

Teresa Macias Macias

Joseph Ormonde
Roger Aubin
Irene Obera
Gianni Scuor

Bill Leake

Brian Moos

Julie Bocanegra
Marta Rodriguez
Ralph Marinelli
Angeles Medeles
Cary Gideon
Mariyanna

Eric Hoffman
Maria Martinez
Beatriz Corral
Tony Corrales
George Perry
Bernie Hoercher
Rudimar Pegoraro
Gloria Arce

Jerry Munro
Michael Gavin
Amanda Lampe
Francisca Melgoza
Glen Turnipseed
Christine Dorsey
Kathy Carmona
Barbara Videtich
Gina Okialda
Eriberto Rosario
Natividad Basa
Bob Kathain

'+‘ Pray for
the Sick:

Georgette Leake

Monday: 2 Cor 1:1-7/Ps 34:2-3, 4-5, 6-7, 8-9/

Mt 5:1-12

Tuesday: 2 Cor 1:18-22/Ps 119:129, 130, 131, 132,

133, 135/ Mt 5:13-16
Wednesday: 2 Cor 3:4-11/Ps 99:5, 6, 7, 8, 9/

Mt 5:17-19

Thursday: 2 Cor 3:15—4:1, 3-6/Ps 85:9ab and 10,

11-12, 13-14/Mt 5:20-26

Friday: Dt 7:6-11/Ps 103:1-2, 3-4, 6-7, 8, 10

(see 17)/1 Jn 4:7-16/Mt 11:25-3

Mdass Intentions
for the week

Sat., June 10
9:00am + Nellie Rojas
+ Juliana Diwa
H - Estrella Rusk
SP - Linda Grove
TG - Clarence Obillo
TG - Joanne Obillo

5:00pm + Betty Glick
7:00pm + Samuel Cuellar
Sun., June 11
7:15am + Benjamin Constantino
8:45am + Ernesto Vera
10:30am + Fenina Rose Alojado
12:30pm Sociedad Guadalupana
6:00pm For the People of OLOG
Mon., June 12
9:00am + Bu Sau Lee
Tue., June 13
9:00am + Joseph Li
+ Zenobio Mendes Souto
H - Lauro Mendes Souto
TG/ H - Wally Betchart
TG/ SP - Maria Tran Family
TG - Consuelo Martin
Wed., June 14
9:00am + Florence Fontilea Uy
7:o0pm + Marta Eugenia Garcia
+ Rodolfo Corona
+ Maria de Jesus Tejeda
BD - Joseph Romero
BD - Felipe Romero
Vocations
Thu., June 15
9:00am 53rd Wedding Anniversary

Romeo & Ellia Juta
Fri., June 16
9:00am H - Oscar Herrera
7:00pm + Jonathan Grande Cabrera
+ Marcela Flores
+ Paul Martinez
+ Scott Michaels
Almas del Purgatorio

Soul: + Healing: H Birthday: BD
Thanksgiving: TG Special Intention: SP

Tuesday: St. Anthony of Padua, Priest and
Doctor of the Church

Wednesday: Flag Day

Friday: = The Most Sacred Heart of Jesus

Saturday: The Immaculate Heart of the Blessed
Virgin Mary




Blessed Carlo Acutis’ Eucharistic Miracles Exhibition Prepared us to the Solemnity of the
Body and Blood of Christ ~ Corpus Christi and entering the year of Eucharistic Revival!

Exposicion de Milagros Eucaristicos del Beato Carlo Acutis ;Nos preparé para la Solemnidad del Cuer-
po y la Sangre de Cristo ~ Corpus Christi y entrar al afio del Renacimiento Eucaristico!

Scan for @*ﬁﬂﬁl ;c;lilofloali Q”ﬁ"'“{br@ Scan for Diocese
.05 Blessed Carlo ."‘Lﬂt‘a‘ﬂ-ﬁ'ﬁ Eucharistic s -'r.*.-f"'"-'[ gak.lanld Eucharistic
STE Acutis’ website [@34 155 Revival Website @113?31’ eviva

EXHIBITION

EXHIBICION




Most churches if it is open during the daytime, we see Catholics practice the ancient
tradition of making frequent visits to the Eucharist throughout the day. Even in our
church, we can almost always find someone kneeling and praying before the tabernacle.
The red candle burning near the tabernacle, the sanctuary lamp, is a constant reminder
that Christ is truly present there, and his love is burning for us. This is also why Catholics
still have the tradition of making the sign of the cross when they drive by a Catholic
Church.

Even if we don't have time to stop and make a visit to our Lord, to thank him for his
blessings and tell him all our needs and sorrows, by making the sign of the cross we show
our faith in and appreciation for his constant, miraculous presence. Let us thank Jesus for
this wonderful gift to us.

Last week we had the Exhibition of the Eucharistic miracles around the world. We saw the
compiled collection of 156 of them. It was a beautiful experience for us all to see those
pictures and know the story behind each of those miracles. It not only enriches our faith
but makes us become aware of the constant presence of Christ in the Eucharist. It was
also a beautiful way to prepare ourselves for the year of the Eucharistic revival which we
begin today on this solemnity of “Corpus Christi”. 1 would like to thank all those
volunteers who spent their time to make this possible for our parish community. THANK
YOU ALL SO MUCH!

Also, | would like to congratulate all the Confirmation Candidates for their effort and time
in preparation for the sacrament. Thanks also to their parents and all the catechists and
especially to Juan Jose and Cori. Congrats also to all graduates of this year, both from our
school and from the many schools and colleges around! Furthermore, thank you Fr.
Gabriel and Dance Groups’ Encore Performance this past Sunday. Your beautiful and
creative performance brought great joy to the community.

Have a Blessed Solemnity of the “Corpus Christi”
and see you all at the procession!

Fr.Joy Kumarthusseril, mf
Pastor

Sanctuarg (Candle for the SPecial intention of
Tita & Carlito Nacion

2 June 1O — June 16, 2023




La mayoria de las iglesias, si estd abierta durante el dia, vemos que los catdlicos
practican la antigua tradicidon de hacer frecuentes visitas a la Eucaristia durante todo el
dia. Incluso en nuestra iglesia, casi siempre podemos encontrar a alguien
arrodillado y orando ante el tabernaculo. La vela roja que arde cerca del tabernaculo, la
ldmpara del santuario, es un recordatorio constante de que Cristo estd realmente
presente alli y que su amor arde por nosotros. Esta es también la razén por la cual los
catdlicos todavia tienen la tradicion de hacer la senal de la cruz cuando pasan por una igle-
sia catdlica.

Aunque no tengamos tiempo para detenernos y hacer una visita a nuestro Sefior, para
agradecerle sus bendiciones y contarle todas nuestras necesidades y dolores, al hacer la
sefal de la cruz mostramos nuestra fe y aprecio por su constante , presencia milagrosa.
Hablando de Jesus en la Eucaristia, San Pedro dice: "El ama, El confia, El espera". "Nuestro
Sefior prefiere esperar durante anos al pecador que hacerlo esperar un
instante". Sélo un Dios que anhela verdaderamente quedarse con nosotros podria haber
instituido la Eucaristia, el mayor tesoro de su presencia entre nosotros y para nosotros.

La semana pasada tuvimos la Exposicion de los Milagros Eucaristicos alrededor del mun-
do. Vimos la coleccién recopilada de 156 de ellos. Fue una hermosa experiencia para todos
nosotros, ver esas fotos y conocer la historia detras de cada uno de esos milagros. No sélo
enriquece nuestra fe sino que nos hace tomar conciencia de la presencia constante de
Cristo en la Eucaristia. Fue también una hermosa manera de prepararnos para el afio del
Reavivamiento Eucaristico que comenzamos hoy en esta solemnidad de “Corpus Christi”.
Me gustaria agradecer a todos los voluntarios que dedicaron su tiempo para hacer esto
posible para nuestra comunidad Parroquial. jMuchas gracias a todos!

Ademas, me gustaria felicitar a todos los Candidatos a la Confirmacién por su esfuerzo y
tiempo en la preparacién para el sacramento. Gracias también a sus padres y a todos los
catequistas y en especial a Juan José y Cori. jFelicitaciones también a todos los graduados
de este afio, tanto de nuestra escuela como de las muchas escuelas y universidades de al-
rededor! Ademas, gracias al Padre Gabriel y a los grupos de baile por su presentaciones el
pasado domingo. Sus hermosas y creativas presentaciones trajieron gran alegria a la co-
munidad.

iQue tengan una Bendecida Solemnidad de Corpus Christi!

Fr. Joy Kumarthusseril, mf
Parroco

Want to Sponsor Altar Flowers?
FPlease contact Parish Office




“Family First” / “La Familia Primero”
by Fr. Gabriel Augustine, MF

“The power of Extravagant Affection to your children”

Affection stimulates the human brain’s ability to self-regulate and feel safe. When you

offer affection, your children can feel the same. An article came out in “The Guardian’
n “The Sleep Watcher” by Rawan Hisayo Buchanan, talks about a Teenager girl who

was troubled with depression. She tried to hide it, but it returned. Her mother decided

to move into her bed. At first it was ridiculous to do it. Her mom stayed with the

daughter until she thought her daughter was well enough to spend nights by herself.

This shows a dramatic example of the power of affection. Extravagant affection and

affirmation to your children is a perfect way of experiencing Christ’s sacrificial love in

your home. A boost is anything that makes someone else feel good about them-

selves.

Discussion Questions:

« What is your favorite type of boost to get?

How does it make you feel when someone compliments or thanks you?

Can you think of some examples of boosts that we could give one another?

On a scale of one to five, how well do you think our family does at giving one

another boosts? (From Catholic.Hom)

“El poder del Carino Extravagante a tus hijos”

El afecto estimula la capacidad del cerebro humano para autorregularse y sentirse
seguro. Cuando ofreces carifo, tus hijos pueden sentir lo mismo. Salié un articulo en
'The Guardian' sobre "The Sleep Watcher" de Rawan Hisayo Buchanan, habla de
una adolescente que tenia problemas de depresion. Tratd de ocultarlo, pero volvio.
Su madre decidié mudarse a su cama. Al principio era ridiculo hacerlo. Su madre se
quedod con la hija hasta que pensd que estaba lo suficientemente bien como para
pasar las noches sola. Esto muestra un ejemplo dramatico del poder del carifio. El
afecto extravagante y la afirmacién de sus hijos es una manera perfecta de experi-
mentar el amor sacrificial de Cristo en su hogar. Un impulso es cualquier cosa que
hace que otra persona se sienta bien consigo misma.

Preguntas de discusion:

. ¢Cual es tu tipo favorito de impulso para obtener?

. ¢Como te sientes cuando alguien te felicita o te agradece?

. ¢Puedes pensar en algunos ejemplos de impulsos que podriamos
darnos unos a otros? E] .
« En una escala del uno al cinco, ¢qué tan bien crees que £ FL"EL
nuestra familia se da impulso unos a otros? W _.,‘+ -Jr

(De Catholic.Hom)




Bilingual Healing prayer Service
Thursday, June 15", at 7:00 pm

“A Dad represents the Love of God the Father; he is called to love
h his family as God would love”.

r Please come for this evening of Prayer, Worship, Singing and
:%\ rising your dad to Jesus in the Blessed Sacrament.
é\ In gratitude, come to pray for your Dad,
\ Come with your Dad,
b{/ Invite your Son or Son-in-law who is a Dad,
Come to heal the past wounds of your Dad.

There will be special Blessing and prayers for Dads

“What it means to be a father”
by Fr. Gabriel Augustine.

When: Friday, June 16™ at 7:00 pm
Where: Parish Center - 40382 Fremont Blvd.
Fremont CA 94538
What: On the occasion of Father’s Day in June, A

presentation to the dads on the topic,
Please come for this wonderful opportunity
to Rejlect and Shave with each other Qur Cives as a yather.

Do come, invite your friends and co-workers.

Planning to get married within the The 13th of the Month for Mary

2 We are offering a Living Rosary Prayer to the Blessed
next 6 months: Virgin Mary at Our Lady of Guadalupe Devotional Area

> . : : (if weather permits) every 13th of the Month beginning
@ Our parish is offering a marriage May until October 2023 in honor of Our Lady’s

preparation course Apparition at Fatima.

on July 15 & 16, 2023 Come and join in praying the Rosary as — ;éo
Location: Our Lady of Guadalupe Parish - St. Cecil- | | You and your family’s Prayer Offering for =S8
ia Room Fathers, Grandfathers and Guardians on = ag;';{a‘;a

- g N
41933 Blacow Rd., Fremont Tuesday, June 13, 2023 at 7pm s
. ) ) as we offer our prayer intentions for

Cost: $200 / couple — including light breakfast and Father’s Day!
lu.n ch. English Mass at 9am with Divine Mercy Chaplet at
Time: 9:00 AM — 5:00 PM (Saturday) 4:00 PM 8:15am and Rosary at 8:30am
(Sunday)

Bilingual Mass at 7pm Dedicated to the Blessed Virgin

Presenter Couple: Deacon Steve & Corrie Budnik Mary Multilingual Rosary Prayer follows.

Registration: Please call Our Lady of Guadalupe

Parish office at (510) 657-4043 Bring your Rosary and prayer intentiops as we pray
Questions: Email deacon.steve.budnik@gmail.com together as One Diverse Faith Community serving one

another, evangelizing with joy, and loving God through

or call 510-396-3674 Our Lady of Guadalupe.




CONGRAULATIONS TO ALL CONFIRMATION
CANDIDTATES! May Holy Spirit continues to guide you
and to protect you!

{FELICITACIONES A TODOS LOS CANDIDATOS ALA
CONFIRMACION! ;Que el Espiritu Santo los siga guiando y
protegiendo!

Agbanlog Gelsey
Aguayo Alexander
Alcala Susana

Alcantara Juan Manuel

Alfaro Andrea
Alfaro Nataly
Arciga Sulai
Arreola Diego
Arreola Emiliano
Banda Liliana
Barajas Jacqueline
Barajas Vanessa
Betancourt Yajaira
Cabafias Antonio
Campa Johnnie
Campos Natalia
Campos Yarely
Chavez Julio
Chicatto Leonardo

Chicatto Lionel
Contreras Daniel
De la Rosa Jennifer
Dias Vanessa
Diaz Ernesto
Franco Jennifer
Frias Karen
Gamboa Lizette
Garcia Simon
Gonzalez Brandon
Guzman Esteban
Guzman Evelyn
Hernandez Mariel
Jimenez Jose
Jimenez Valentin
Loera Valeria
Luna Gabriel
Martinez Jose

Medina Yesenia

Mendoza Angie
Orozco Kelly
Ortega Andrea
Palacios Agustin
Perez Keilani
Perez Perez Nicolas
Perez Sirena
Ramirez Ivan
Ramos Fabian
Ramos Fatima
Raygoza Luis
Reamico Nico
Revuelta Salvador
Robles Alexa
Rodarte Fernando
Rodriguez Ariel
Rodriguez Emma
Sanchez Alexis
Sanchez Alonso

Sanchez Ruby
Sanchez Ashley
Silva Yamile
Suarez Yoanna
Tapia Marvin
Torres Alejandro
Torres Valeria
Trejo Erik
Valverde Jorge
Valverde Reno
Vazquez Anthony
Vazquez Audrey
Vera Emiliano
Vera Fabricio
Vu Mary
Zaragoza Brian

Gerardo Carrillo

. T e
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2023 OUTDOOR VBS

at Parish School ground
40374 Fremont Blvd. Fremont, CA 94538

TK - 5th Grader
Now open for ONLINE registration till July 10th go to Parish
Website: www.olog.church

- N7 =
CAMPAMENTO BIBLICO DE VERANO AL AIRE LIBRE 2023

en el terreno de la Escuela Parroquial
40374 Fremont Blvd. Fremont, CA 94538
TK - 5to Grado
Ya estan abiertas las registraciones EN LINEA hasta el 10 de
julio, vaya al sitio web de la parroquia: www.olog.church




NEVER MISS
OUR BULLETIN!

SUBSCRIBE

Have our
bulletin
emailed to
yoOu every
week.

VISIT WWW.PARISHESONLINE.COM

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com Our Lady of Guadalupe Parish, Fremont, CA B 4C 05-1889




Place Your Ad Here and
Support our Parish!

Instantly create and
purchase an ad with

SUPPORT OUR

ADVERTISERS!

AD CREATOR sTUDI0 /|

FREMONT

2\ CHAPEL©*

e ROSES

_ Graciously Serving Families Since 1958 « Family Owned Business

510 797-1900

Lic. #FD1007
1940 Peralta Blvd
Fremont, CA 94536

s www.fremontchapeloftheroses.com ¢ fremontmemorialchapel.com
FREEMONT  510793-8900
MEMORIAL CHAPEL L

3723 Peralta Blvd

CREMATION ¢ BURIAL * PREPLANNING Fremont, CA 94536

ADT-Monitored Home Security

Geat 24-Hour Protaction From a Name You Can Trust
® Burglary
® Fire Safety

AL | puthorized | g o faStraats

Provider

833-287-3502

MDMedAlert!™ £1995

CALL NOW! 800 808 9294 #k md-medalert. com

IF YOU LIVE ALONE

v Ambulance v Police/Fire .
+ Family/Friends « GPS & Fall Alert 2

LET'S GROW YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here
and Support Our Parish!

CONTACT ME
John Lascor

jlascor@4LPi.com
(800) 950-9952 x5878

WE'RE HIRING!

AD SALES EXECUTIVES

BE YOURSELF.
BRING YOUR PASSION.
WORK WITH PURPOSE.

* Paid training

* Some travel

* Work-life balance

* Full-Time with benefits - =
* Serve your community mﬂ

SUPPORT THE

ADVERTISERS -~

that Support oul
Community!

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

Our Lady of Guadalupe Parish, Fremont, CA

A 4C 05-1889



Parish Mission Statement / Declaracién de la Misién Parroquial

“A diverse ethnic community rooted in faith, guided by Our Lady of Guadalupe
to know and to love God better, serving and evangelizing with joy”
“Una comunidad étnica diversa fundada en la fe, guiada por Nuestra Sefiora de
Guadalupe para conocer y amar mejor a Dios, sirviendo y evangelizando con gozo”

CLERGY

Rev. Joy Kumarthusseril, mf
Pastor
pastor@olog.church 510-315-7001
Rev. Gabriel Augustine, mf
Parochial Vicar
associate@olog.church 510-344-8835
Rev. Hai Nguyen , mf

Hospital Chaplain 510-344-8825
Deacon Larry Aseo
larryaseo@gmail.com 510-377-5572
Deacon Steve Budnik
deacon.steve.budnik@gmail.com
510-396-3674

Deacon Alfonso Perez (Espafiol)
diaconopermanente@comcast.net

PASTORAL STAFF
Parish Office
Marta Valladares, Secretary

Andrea Medina, Office Assistant
Telephone 510-657-4043 - Fax 510-657-4055
secretary@olog.church
Jean Hui, Business Manager
bm@olog.church—510-249-1770
Joe Albano, Musician
luvasilvdu@aol.com

Faith Formation Office
Juan Jose Suarez, Coordinator
Cori Lara, Office Administrator
ologff@olog.church—510-651-4966

Our Lady of Guadalupe School
Preschool - 8th Grade
Telephone 510-657-1674 - Fax 510-344-8775
Shannon Bellison, Principal
sbellison@csdo.org

Parish Ministries Group or Devotion Group
English:
Alleluia Pray Group - Yvonne Rounds
(510) 676 - 6837
Catholic Men’s Group - Lance Terry
(408) 203 - 7808
CYO - Joseph Johnson
(510) 347-8359
Divine Mercy Prayer Group - Celia Doner
(408) 858 - 0224
Filipino Group - Wildie Velasquez
(510) 657 - 4043
Knights of Columbus - Alfred Gordillo
(510) 386 - 7167
Repentance Prayer Group - Catherine Ko
(510) 657 - 4043
St. Vincent de Paul - Mary Mufioz
(510) 657 - 4043
Legion of Mary - Divina Nebre
(510) 931-8079
San Juan Diego Youth Group - Andrea Medina
(510) 344 - 8821

Grupo de Ministerios Parroquiales o Grupo de Devocién
Spanish:
Amiguitos de Jesus (Bilingual) - Cory Lara

(510) 651- 4966

Anawin - Paulino Miranda
(408) 515 - 6179

Divina Misericordia - Carmen Martinez

(510) 328-8573

Emaus - Esperanza Valadao
(925) 752 - 3451

Estudio Biblico - Maria Ival Corona

(510) 574 - 6580

Guadalupano - Irma Zepeda
(510) 512 - 5414

Jévenes y Adultos Para Cristo - José Marquez
(408) 857 - 5799
Nuestra Senora de la Paz - Rosa Salazar
(510) 825-8863
Ballet Folklorico - Raul Herrera
(510) 673 - 8744
Manantial de Vida - Manuel Escobar

(510) 772 - 2477

Para Sacramentos y Sacramentales favor de llamar a la Oficina Parroquial.




